
 
 

MESTNA OBČINA KOPER 

COMUNE CITTÀ  DI CAPODISTRIA 

 

  Občinski svet – Consiglio comunale 

 

 

Na podlagi petega odstavka 61. člena Zakona o prostorskem načrtovanju (Uradni list RS, št. 33/07, 70/08 – 

ZVO-1B, 108/09, 80/10 – ZUPUDPP, 43/11 – ZKZ-C, 57/12, 57/12 – ZUPUDPP-A, 109/12, 76/14 – odl. US 

in 14/15 – ZUUJFO), 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 

besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 – ZUJF in 14/15 – ZUUJFO) in na podlagi 27. člena Statuta Mestne 

občine Koper (Uradne objave, št. 40/00, 30/01, 29/03 ter Uradni list RS, št. 90/05, 67/06 in 39/08) je Občinski 

svet Mestne občine Koper na seji dne 23. februarja 2017 sprejel 

 

O D L O K 

o občinskem podrobnem prostorskem načrtu 

za vertikalno povezavo obalnega območja z Markovim hribom in spremljajoče parkovne ureditve 

 

 

I. UVODNE DOLOČBE 

 

1. člen 

 

S tem odlokom se sprejme občinski podrobni prostorski načrt za vertikalno povezavo obalnega območja z 

Markovim hribom in spremljajoče parkovne ureditve (v nadaljevanju: prostorski akt), ki ga je izdelalo 

podjetje PS Prostor d.o.o. Koper, pod številko U/005-2016. 

 

2. člen 

(sestavni deli prostorskega akta) 

 

(1) Prostorski akt vsebuje besedni in grafični del ter priloge. 

(2) Besedni del vsebuje: 

- odlok 

(3) Grafični del vsebuje: 

1. Izsek iz grafičnega načrta kartografskega dela občinskega prostorskega načrta s prikazom lege 

prostorske ureditve v širšem območju 

2. Območje OPPN z obstoječim parcelnim stanjem 

3. Ureditvena situacija, M 1:1000 

3.1 Ureditvena situacija, Izsek Priobalni pas, M 1:500 

3.2 Ureditvena situacija, Izsek Zgornja vstopno/izstopna točka, M 1:500 

3.3 Prerezi, M 1:400 

4. Ureditvena situacija s prikazom vplivov in povezav s sosednjimi območji 

5. Prikaz ureditev glede poteka omrežij in priključevanja objektov na gospodarsko javno 

infrastrukturo ter grajeno javno dobro 

5.1 Prikaz ureditev glede poteka omrežij in priključevanja objektov na gospodarsko javno infrastrukturo 

ter grajeno javno dobro- Zasnova prometne ureditve 

6. Prikaz ureditev, potrebnih za varovanje okolja, naravnih virov in varovanje kulturne dediščine 

7. Prikaz ureditev, potrebnih za obrambo ter varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, vključno z 

varstvom pred požarom 

8. Načrt parcelacije  

(4) Priloge prostorskega akta so: 

1. Izvleček iz hierarhično višjega prostorskega akta, ki se nanaša na obravnavano območje 

2. Prikaz stanja prostora 
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3. Strokovne podlage, na katerih temeljijo rešitve prostorskega akta 

4. Smernice in mnenja 

5. Obrazložitev in utemeljitev prostorskega akta 

6. Povzetek za javnost 

 

 

II. OPIS PROSTORSKE UREDITVE, KI SE NAČRTUJE S PROSTORSKIM AKTOM 

 

3. člen 

(predmet prostorskega akta) 

 

(1) Prostorski akt določa mejo urejanja, funkcijo območja, lego, pogoje za projektiranje in gradnjo, ki 

vključujejo pogoje za urbanistično, arhitekturno in krajinsko oblikovanje, pogoje za parcelacijo, pogoje za 

prometno in ostalo infrastrukturno opremljanje in urejanje območja, ukrepe varstva okolja, obrambe in zaščite, 

obveznosti investitorja in izvajalcev, etapnost izvedbe, možna odstopanja ter določbe v zvezi z veljavnostjo 

prostorskih aktov in nadzorom nad izvajanjem odloka. 

(2) Predmet prostorskega akta je vertikalna povezava v obliki dvigala oziroma ustrezna tehnološka rešitev, 

ki sledi napredku tehnike in je namenjena vzpostavitvi komunikacije med stanovanjsko sosesko na pobočjih 

Markovega hriba in obalno promenado.  

(3) Skladno s smernicami in pogoji nosilcev urejanja prostora so predmet prostorskega akta tudi druge 

prostorske in infrastrukturne ureditve na sosednjih ali vplivnih območji, če jih pogojuje izvedba osnovnih 

ureditev iz predhodnega odstavka tega člena. 

 

4. člen 

(opis prostorske ureditve) 

 

(1) Izhodišče programske zasnove je vzpostavitev vertikalne komunikacijske povezave, ki bo povezala 

gosto naseljeno stanovanjsko območje na Markovem hribu z obalnim območjem z navezavami proti Žusterni 

in središču mesta Koper, kjer so zgoščeni raznovrstni urbani programi in vsebine. Funkcionalni pomen kakor 

tudi mikrolokacija vertikalne povezave sta utemeljena v več strokovnih podlagah in prostorskih dokumentih: 

- Odlok o spremembah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoročnega in družbenega plana 

Mestne občine Koper (marina in komunalni privezi, v letu 2004) (Ur. l. RS, št. 96/04); 

- Odlok o lokacijskem načrtu »Marina in komunalni privezi« v Kopru (Ur. l. RS, št. 90/05, 31/16); 

- Trajnostna urbana strategija mesta Koper (2016); 

- Regionalni razvojni program za Južnoprimorsko regijo 2014-2020. 

(2) Prostorska ureditev obsega umestitev osnovnega objekta vertikalne komunikacije v obliki dvigala 

oziroma ustrezne tehnološke rešitve, ki sledi napredku tehnike, s spremljajočimi ureditvami na 

vstopno/izstopnih točkah in vključitvijo v ureditve kontaktnega  prostora. 

(3) Predvidena ureditev strukturno in funkcionalno dopolnjuje obstoječo urbanistično in krajinsko podobo  

širšega območja Markovega hriba in pasu obalne izravnave med Semedelo in Žusterno. Predvidena ureditev 

bo v dani prostorski kontekst vnesla opazen strukturni poudarek.   

 

5. člen 

(funkcija območja in prostorske ureditve) 
 

(1) Namenska raba parcel znotraj ureditvenega območja prostorskega akta je ureditveno območje za 

poselitev, podrobnejša namenska raba pa je območje za rekreacijo in urbano zelenje (KZ), območje za 

centralne dejavnosti (KC), območje za stanovanja (KS) ter območje za promet in zveze (KT). 

(2) Načrtovana prostorska ureditev predstavlja pomembno funkcionalno nadgradnjo urbanega prostora 

mesta Koper. Predvideni objekti in ureditve so pomembne za delovanje mesta z vidika spodbujanja trajnostne 

mobilnosti v mestu, saj bo omogočala komunikacijo pešcev in kolesarjev na izjemno frekventni relaciji med 

gosto naseljenim stanovanjskim območjem na Markovem hribu z obalnim območjem in naprej proti Žusterni 

in središču mesta.   
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6. člen 

(vrste osnovnih objektov glede na namen) 

 

(1) Skladno z enotno klasifikacijo objektov (CC-SI) so dopustni naslednji osnovni objekti pod pogoji tega 

odloka:  

 1  STAVBE 

 12112 Gostilne, restavracije in točilnice 

 12410 Postajna poslopja, terminali, stavbe za izvajanje komunikacij ter z njimi povezane stavbe 

 

2  GRADBENI INŽENIRSKI OBJEKTI 

21120 Lokalne ceste in javne poti, nekategorizirane ceste in gozdne ceste 

214 Mostovi, viadukti, predori in podhodi 

222 Lokalni cevovodi, lokalni elektroenergetski vodi in lokalna komunikacijska omrežja 

24122     Drugi gradbeni inženirski objekti za šport, rekreacijo in prosti čas 

24205 Drugi gradbeni inženirski objekti, ki niso uvrščeni drugje 

 

7. člen 

(vrste gradenj in dopustnih posegov) 

 

V območju so dopustni naslednji posegi in gradnje:  

- gradnja novih stavb in objektov, 

- odstranitev objektov, 

- rekonstrukcije, dozidave in nadzidave objektov, 

- urejanje prometnih površin in ureditev, 

- urejanje energetske, telekomunikacijske in komunalne infrastrukture, 

- urejanje zelenih površin. 

 

 

III. UMESTITEV NAČRTOVANE UREDITVE V PROSTOR 

 

8. člen 

(lega in meja območja) 

 

(1) Območje leži v pobočju klifa in na delu obalne izravnave med Semedelo in Žusterno. Na severu 

območje zamejuje obalna promenada in kolesarska steza, na zahodu zazidava Žusterna, na vzhodu območje 

prometne infrastrukture ceste Koper- Žusterna in vstopnega portala predora Markovec, proti jugu pa se 

navezuje na park in parkirišče ob Ulici Vena Pilona.  

(2) Območje obsega 3,3 ha na parcelah ali delih parcel št. 3/9, 3/10 v k.o. Morje in 338/1, 338/2, 348/1, 

352/1, 352/2, 352/6, 352/27, 352/4, 352/5, 363/10, 364/1, 364/2, 4580/7, 4580/9, 6515/2, 6517 v k.o. 2606 

Semedela. 

(3) Lega območja v širšem prostoru in meja območja sta prikazani na načrtih grafičnega dela iz 2. člena  

odloka. 

 

9. člen 

(vplivi in povezave prostorskih ureditev s sosednjimi območji) 

 

(1) Obravnavano območje predstavlja nepozidan del klifa med Semedelo in Žusterno s kontaktnim 

območjem. Območje je v naravi strmo gozdnato pobočje klifa, z izravnavo proti morju.  

(2) Predvidena prostorska ureditev bo strukturno dopolnila obstoječe ureditve v širšem prostoru Markovega 

hriba in obalnega območja med Semedelo in Žusterno.  

(3) Predvidena prostorska ureditev pa bo še pomembnejša z vidika funkcionalne nadgradnje in vključitve  v 

mestno prometno mrežo. Ključna je neposredna navezava na sistem pešpoti in kolesarskih povezav v mestu, 

kakor tudi na omrežje javnega potniškega prometa in na druge prometne površine (ceste, parkirišča). Možna je 

tudi navezava na morsko komunikacijsko os ob vzpostavitvi morskega potniškega prometa. S tem bo 

vzpostavljeno optimalno intermodalno prehajanje in povezljivost različnih transportnih načinov v notranjem 

mestnem in širšem prometnem sistemu. 
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(4) Zasnova infrastrukturnega opremljanja načrtuje oskrbo z navezavami na omrežja gospodarske javne 

infrastrukture na sosednjih območjih.   

 

 

IV. ZASNOVA PROSTORSKE UREDITVE S POGOJI IN USMERITVAMI ZA 

PROJEKTIRANJE IN GRADNJO 

 

10. člen 

(zasnova prostorske ureditve) 

 

 

(1) Prostorsko ureditev tvorijo: 

- nosilna vertikalna konstrukcija s panoramskim dvigalom in razgledno ploščadjo;  

- mostna konstrukcija za navezavo zgornje vstopno/izstopne postaje na območje parka ob Osnovni 

šoli Antona Ukmarja na Markovem hribu; 

- spodnja vstopno/izstopna ploščad s servisno navezavo na javno cestno infrastrukturo; 

- peš- in kolesarska komunikacija s spremljajočo parkovno ureditvijo v smeri obalne promenade; 

- spremljajoča zunanja ureditev za navezavo na kontaktna območja in 

- gospodarska javna infrastruktura. 

(2) Prostorska ureditev pomeni vzpostavitev vertikalne komunikacijske povezave med Markovim hribom, 

obalnim območjem in mestnim središčem Kopra. Povezava bo pomembno olajšala vsakodnevne migracije 

med stanovanjskimi soseskami in mestnim središčem in bo pomembno prispevala k trajnostni mobilnosti v 

mestu. Poleg tega bo vertikalna povezava in spremljajoče parkovne ureditve v urbanem prostoru mesta Koper 

in v okviru mestne obale predstavljala izjemno privlačen, sodobno oblikovan grajeni urbani poudarek.    

 

11. člen 

(pogoji za umeščanje in arhitekturno oblikovanje) 

 

(1) Oblikovalska zasnova vertikalne povezave izhaja iz dveh osnovnih izhodišč: 

- z vidika uporabnosti zagotoviti varno, zanesljivo in privlačno komunikacijsko povezavo med 

obalnim območjem in Markovim hribom; 

- ustvariti atraktivno vertikalno grajeno strukturo kot nov prostorski poudarek. 

(2) Umestitev grajenih struktur v prostor, njihova zasnova, oblikovanje in izvedba naj sledijo sodobnim 

arhitekturno-urbanističnim smernicam, načelom izvedbenotehnično in funkcionalno zanesljive in racionalne 

gradnje, ob upoštevanju naravnih in ustvarjenih danosti in omejitev prostora, v katerega se umeščajo.  

(3) Osnovni objekt vertikalne povezave je umeščen v strmo pobočje klifa, ki se bo s spremljajočimi objekti 

in zunanjo ureditvijo navezal na okolico.   

(4) Višinski gabariti konstrukcije vertikalne povezave in ostalih objektov so razvidni iz načrtov grafičnega 

dela iz 2. člena odloka.  

(5) Osnovni objekt vertikalne povezave je zasnovan kot nosilna konstrukcija z notranjimi 

komunikacijskimi osmi, ki povezujejo spodnje vstopno/izstopne prostore ter panoramsko ploščad na vrhu. V 

vznožju stebra se umestijo tudi servisni in tehnični prostori za potrebe obratovanja in vzdrževanja objekta. Na 

panoramski ploščadi se lahko uredijo prostori za gostinsko dejavnost, vendar pa mora biti zagotovljen tudi 

javni dostop do razgledišča. Panoramska ploščad je z mostno konstrukcijo povezana z zgornjo 

vstopno/izstopno točko v parku pri Osnovni šoli Antona Ukmarja. 

(6) Umestitev, oblikovanje in tehnična zasnova vseh objektov in ureditev morajo zagotavljati njihovo 

zanesljivost skladno s predpisi, pri čemer je vse posege in gradnje treba optimizirati glede vplivov na okolje in 

učinkov v prostoru (statična stabilnost terena, zaščita pred erozijo in plazenjem, vključitev sestavin kulturne 

dediščine, rekonstrukcije gospodarske javne infrastrukture ipd.). 

(7) Zasnova in oblikovanje vseh objektov mora zagotavljati varno uporabo vseh uporabnikov ter neoviran 

dostop in uporabo funkcionalno oviranim osebam. 

 

12. člen 

(pogoji za krajinsko urejanje) 

 

(1) Z urejenimi zunanjimi površinami se vzpostavi oblikovno skladna urbana ureditev grajenih struktur in 

odprtega prostora. Urejene zunanje površine predstavljajo sestavino, s katero se predvidena prostorska 
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ureditev strukturno in funkcionalno vključi v obstoječe stanje v prostoru in naveže na ureditve kontaktnih 

območij. 

(2) Posegi so delno umeščeni na območje klifa, kjer se v čim večji meri ohranjata naravna konfiguracija 

terena in naravna vegetacija.  

(3) Zasnova zunanje ureditve vključuje zelene in tlakovane pohodne površine, prometne, intervencijske in 

druge manipulacijske površine. V okviru zunanjih površin se uredijo dostopi in intervencijski uvozi, parterne 

ureditve in ploščadi, parkovne ureditve in druge odprte mestne površine in ureditve (sprehajališča, otroška 

igrišča ipd.).  

(4) Zunanja ureditev na območju amfiteatra in parka na obalni ravnini se višinsko uredi na minimalni 

višinski koti +2,65 m.n.v., ki je poplavno varna kota. Ureditve na robnih območjih in navezave na obstoječe 

ureditve na kontaktnih območjih so v smislu zveznega vklapljanja prostorskih ureditev lahko višinsko 

umeščene pod koto +2,65 m.n.v., ki pa ne zagotavlja poplavne varnosti v primeru pojava 10- in 100- letnih 

gladin morja.  

(5) Zasnova, oblikovalske in tehnične rešitve zunanjih ureditev morajo upoštevati oblikovno in 

funkcionalno zasnovo vertikalne povezave, terenske razmere in navezave na obstoječe obodne ureditve in 

ureditve na sosednjih območjih.  

(6) Za potrebe intervencije morajo biti zagotovljeni intervencijski dostopi, prehodi in površine ter njihova 

nemotena uporaba. Temu je treba prilagoditi podrobnejše načrtovanje programov in oblikovanja zunanjih 

površin, prometno ureditev, opremo in signalizacijo ter tudi režim njihove uporabe. 

(7) Ureditve zunanjih površin morajo omogočati uporabo in dostope funkcionalno oviranim osebam. 

(8) Vse proste površine se zatravijo in zasadijo. Pri zasaditvah naj se uporabljajo lokalno uveljavljene 

rastlinske vrste. Pri načrtovanju nasadov je treba upoštevati vidik minimalnega vzdrževanja ob ustrezni 

funkciji in videzu nasada, zagotavljanje varnosti in preprečevanje funkcionalnih vplivov na druge elemente 

prostorske ureditve (infrastrukturni vodi, prometne in intervencijske površine, varnost uporabnikov…).  

(9) Na območju neposrednega posega v naravno okolje in vegetacijo klifa se v okviru krajinske ureditve 

izvede sonaravna sanacija območja posega z ukrepi zaščite terena pred erozijo in plazenjem ter sonaravno 

zasaditvijo ob upoštevanju naravne rastlinske združbe okoliškega gozda.  

(10) Ohranja se obstoječi drevored pinij ob Poti zdravja in prijateljstva. 

(11) Ozelenitev in druge ureditve zunanjih površin ne smejo škodljivo vplivati na obstoječe in predvidene 

infrastrukturne objekte in naprave, onemogočati njihovega vzdrževanja in uporabe/ delovanja. 

(12) Krajinske ureditve območja se podrobneje obdelajo in načrtujejo z načrtom krajinske arhitekture v 

okviru projektne dokumentacije za predvidene ureditve. 

 

13. člen 

(pogoji za parcelacijo) 

 

(1) Načrt parcelacije iz 2. člena odloka temelji na določitvi posameznih funkcionalnih sklopov.  

(2) Po realizaciji posegov se parcele, namenjene gradnji, lahko delijo ali združujejo, pri čemer se ne sme 

slabšati funkcionalnih razmer in omejevati dostopnosti. Skladno z izvedenim stanjem, na podlagi lastništva 

oziroma upravljanja ter glede na funkcijo in namembnost se parcele, namenjene gradnji, lahko po realizaciji 

posegov priključijo tudi sosednjim območjem. 

 

 

V. POGOJI GLEDE PRIKLJUČEVANJA OBJEKTOV NA GOSPODARSKO JAVNO 

INFRASTRUKTURO IN GRAJENO JAVNO DOBRO 

 

14. člen 

(skupne določbe in pogoji) 

 

(1) Pri načrtovanju vseh posegov v prostor se upošteva vse obstoječe in predvidene infrastrukturne vode in 

naprave ter omejitve glede poseganja v njihove varovalne pasove na območju in sosednjih (tanigranih) 

območjih.  

(2) Vsi objekti, naprave in ureditve gospodarske javne infrastrukture, vključno z medsebojnimi križanji in 

potrebnimi zaščitami, se načrtujejo in izvedejo skladno s predpisi in s soglasji pristojnih upravljavcev. 

(3) Objekte in naprave obstoječe in predvidene gospodarske javne infrastrukture se načrtuje medsebojno 

usklajeno, upoštevajoč zadostne medsebojne odmike, odmike od stavb in drugih struktur ter pogoje križanj.  
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(4) Projektne rešitve morajo ustrezati kriterijem racionalne in varne izgradnje, varnega in zanesljivega 

delovanja in vzdrževanja ter varovanja okolja, pri čemer je treba zagotoviti, da infrastrukturna oskrba območja 

ne bo poslabšala razmer infrastrukturne opremljenosti in oskrbe obstoječih uporabnikov na sosednjih 

območjih.  

(5) Situativno so rešitve glede priključevanja območja na gospodarsko javno infrastrukturo prikazane na 

grafičnem načrtu št. 5 Prikaz ureditev glede poteka omrežij in priključevanja objektov na gospodarsko javno 

infrastrukturo ter grajeno javno dobro.  

 

15. člen 

(prometne ureditve) 

 

(1) Načrtovana prostorska ureditev je po svojem osnovnem namenu in funkciji prometna ureditev, ki bo 

zagotavljala neposredno vertikalno povezavo za pešce, kolesarje in  funkcionalno ovirane osebe na frekventni  

relaciji med Markovim hribom in obalno promenado.  

(2) Vertikalna povezava predstavlja gradbenotehnični ukrep za spodbujanje trajnostne mobilnosti v mestu 

Koper. Z izvedbo vertikalne povezave bo pomembno izboljšan nivo prometnih uslug za pešce in kolesarje z 

vidika prihranka časa, dostopnosti in udobnosti pri premagovanju višinske razlike in razdalje. 

(4) Vertikalna povezava bo izvedena kot dvigalo oziroma ustrezna tehnološka rešitev, ki sledi napredku 

tehnike, s spremljajočimi ureditvami na vstopno/izstopnih točkah in optimalnim navezovanjem na prometni 

sistem mesta.  

(5) Predvidene so navezave na prometno infrastrukturo v kontaktnem prostoru: 

- na vstopno/izstopni točki Markov hrib se naveže na pešpoti v smeri proti Ulici Vena Pilona, na javno 

parkirišče ob Osnovni šoli Antona Ukmarja; 

- na vstopno/izstopni točki ob vznožju klifa se naveže na obalno promenado in kolesarsko stezo na 

odseku med Koprom in Žusterno, na bližnje javno parkirišče ob kopališču Žusterna.  

(6) Predvidena je deviacija ceste Koper- Žusterna v dolžini cca 200 m, vključno z rekonstrukcijo križišča 

pri priključku na javno parkirišče in vso spremljajočo gospodarsko javno infrastrukturo. 

(7) Za vključitev vertikalne povezave v intermodalni prometni sistem je v njeni neposredni bližini objekta 

poleg navedenih navezav v okviru prostorskih danosti smiselna in možna ureditev: 

- javne izposojevalnice mestnih koles; 

- ureditev dvostranskega avtobusnega postajališča ob cesti Koper- Žusterna z urejenimi dostopi za 

pešce, ki vodijo do vertikalne povezave. 

(8) Vse prometne ureditve in površine, prometna oprema in signalizacija morajo biti projektirani in 

izvedeni skladno s predpisi. 

(9) Servisni in intervencijski dostop za dostop do objekta s servisnimi vozili, vozili reševalcev in 

intervencijskimi vozili bo zagotovljen do zgornjega in spodnjega vstopno/izstopnega objekta z navezavo na 

parkirišče ob Osnovni šoli Antona Ukmarja (zgoraj) in cesto Koper- Žusterna (spodaj). Servisno-

intervencijske dostopne poti morajo biti ločene od poti za dostop uporabnikov vertikalne povezave (peš in 

kolesarski dostop). 

(10) Dostopne poti za pešce in kolesarje do objekta za vertikalno povezavo morajo biti projektirane tako, da 

zagotavljajo nemoten dostop gibalno oviranim osebam. 

(11) Dostopna rampa za pešce in kolesarje, ki poteka nad cesto Koper- Žusterna (nekdanjo državno cesto 2. 

reda G1-111 Koper- Izola) in povezuje spodnjo vstopno/izstopno točko vertikalne povezave z obalno 

promenado, mora zagotavljati najmanj 4,50 m svetlega profila občinske ceste. 

(12) Predvidena je rekonstrukcija javnih parkirišč v okviru spremljajočih prometnih ureditev, in sicer: 

- parkirišče ob kopališču Žusterna se preuredi z namenom boljše izkoriščenosti, funkcionalnosti, 

opremljenosti in urejenosti ureditve; 

- parkirišče ob Osnovni šoli Antona Ukmarja se delno rekonstruira v smislu vključitve predvidenih 

ureditev v obstoječe stanje in izvedbe razširjene peš povezave ob Ulici Vena Pilona v smeri proti 

stanovanjskemu območju na Markovem hribu. 

 

16. člen 

(elektroenergetsko omrežje in javna razsvetljava) 

 

(1) Napajanje in oskrba z električno energijo bosta načrtovana skladno s pogoji upravljavca javnega 

elektroenergetskega omrežja z izvedbo nove srednjenapetostne kabelske kanalizacije od zadnjega jaška na 
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koncu Semedelske ceste do Žusterne, novega 20kV kabelskega vzankanja in postavitvijo nove kabelske 

transformatorske postaje (TP) v okviru ali v neposredni bližini načrtovanega objekta vertikalne povezave. 

(2) TP mora biti zgrajena za napetost 20/0,4kV in ustrezno nazivno moč, z urejenim dostopom za tovornjak 

z dvigalom skupne teže 20 t. Če je TP zgrajena v zgradbi za druge namene, mora biti locirana v pritličju, po 

možnosti na vogalu zgradbe in mora biti neposredno dostopna od zunaj. 

(3) 20 kV kablovod mora biti zgrajen s standardnimi enožilnimi 20 kV kablovodi, položenimi v PVC 

kabelsko kanalizacijo po celotni trasi. Nizkonapetostno kabelsko omrežje v težki radialni podzemni izvedbi 

mora biti položeno v PVC kabelski kanalizaciji s povezovanjem prostostoječih razdelilnih omar. Zaščitni 

ukrep pred električnim udarom mora biti s samodejnim odklopom napajanja. Izvedba kanalizacije za 

elektrovode oziroma vgradnja kablovodov mora biti izvedena vodotesno. 

(4) Za potrebe delovanja in uporabe prostorske ureditve je predvidena gradnja javne razsvetljave. Javna 

razsvetljava mora izpolnjevati zahteve glede zastrtosti bleščanja in svetlobnega onesnaževanja v skladu s 

predpisi. Vsa prižigališča javne razsvetljave morajo biti nad višinsko koto +2,65 m.n.v.. 

 

17. člen 

(telekomunikacijsko omrežje) 

 

(1) Telekomunikacijsko omrežje se načrtuje in izvede s sistemom kabelske kanalizacije. Predvidena je 

dograditev kabelske kanalizacije in priključitev na obstoječe telekomunikacijsko omrežje skladno s pogoji 

gradnje telekomunikacijskega omrežja in usklajeno s potekom ostale infrastrukture. Iz obstoječih 

telekomunikacijskih vodov se predvidi gradnja novih odcepnih priključkov z razvodom telekomunikacijskih   

kablov do stavb.   

(2) Predvidi se vgradnja kablov, ki zagotavljajo prenos digitalnih in analognih signalov. 

(3) Telekomunikacijska omrežja različnih upravljavcev morajo potekati medsebojno usklajeno, upoštevati 

je treba minimalne medsebojne odmike, pravila križanja ter ostale tehnične pogoje upravljavcev. 

(4) Pri gradbenih posegih je treba predvideti morebitno prestavitev ali zaščito obstoječe kabelske 

kanalizacije. 

(5)  

18. člen 

(vodovodno omrežje) 

 

(1) Vodna oskrba in požarna varnost območja bosta zagotovljeni iz glavnega vodohrana RZ Rižana 

(prelivni) 200 m
3
 na koti 80,05 m.n.v. z navezavo na obstoječe ali rekonstruirano  javno vodovodno omrežje s 

potekom vzdolž ceste Koper- Žusterna (LŽ DN 350 mm oziroma NL DN 300 mm). 
(2) Predvidena je prestavitev obstoječega magistralnega vodovoda LŽ DN 350 mm, ki se mora nadomestiti 

z novim vodovodom NL DN 300 mm v dolžini cca 240 m. Prestavljeni vodovod se v smeri proti vzhodu 

naveže na obstoječe vodovodno omrežje pred TP Markovec- vzhod. Situativno je trasa prestavitve prikazana v 

grafičnem načrtu št. 5. Prikaz ureditev glede poteka omrežij in priključevanja objektov na gospodarsko javno 

infrastrukturo ter grajeno javno dobro.  

(3) Trasa prestavljenega vodovoda mora potekati v javnih površinah.  

(4) Izvedba nadzemnih hidrantov na javnem vodovodnem omrežju kot slepi krak je nedopustna. 
(5) Oskrba s pitno vodo in notranje hidrantno omrežje bosta zagotovljena z gradnjo notranjega razdelilnega 

vodovodnega omrežja, ki mora biti izvedeno tako, da niso možni povratni vplivi vode v javni vodovodni 

sistem. Enako velja za interni sistem požarne varnosti, ki mora biti obdelan v okviru projektne dokumentacije, 

skladno s študijo in predpisi o požarni varnosti tako, da bo zagotovljena tudi izmenjava vode.  

(6) Pri projektiranju je treba upoštevati vse razpoložljive podatke o obstoječem vodovodnem omrežju ter 

določbe Tehničnega pravilnika RVK (2013). 

(7) Detajlno morajo biti obdelana vsa križanja vodovoda z drugimi napravami in zaščita vodovoda. 

(8) Priključevanje novih objektov oziroma samostojnih poslovnih enot znotraj objekta je možno ob 

upoštevanju zahtev dobavitelja in Uredbe o oskrbi s pitno vodo (Ur.l.RS, št. 88/2012) prek samostojnih 

odjemnih mest za vsako posamezno poslovno enoto. 

(9) Podrobnejše tehnične pogoje za priključitev na javni vodovod poda upravljavec javnega vodovodnega 

omrežja (Rižanski vodovod Koper d.o.o.) s soglasjem k projektnim rešitvam. 
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19. člen 

(kanalizacija) 

 

(1) Obstoječi fekalni kolektor Žusterna- Č1-Č2- CČN Koper je treba ustrezno zaščititi, da se preprečijo 

morebitne poškodbe v času gradnje in obratovanja predvidene prostorske ureditve. V okviru izdelave 

projektne dokumentacije je za območje intervencijskega dostopa do vertikalne povezave treba izdelati statično 

presojo s stabilnostnim izračunom obtežbe fekalnega kolektorja glede na predvideno dodatno obremenitev in 

predvideti ustrezen način dostopa ter vzdrževanja tangiranega zbiralnika. V primeru, da bo ta izračun 

neugoden ali nesprejemljiv za stabilnost obstoječega fekalnega zbiralnika in/ali neustrezen dostop ter 

vzdrževanje tangiranega zbiralnika , bo na  tem odseku treba predvideti prestavitev fekalnega kolektorja v 

deviirano traso ceste Koper- Žusterna. 

(2) Predvidena je izvedba kanalizacijskega omrežja v ločenem in gravitacijskem sistemu.  

(3) Fekalne odpadne vode se odvajajo preko nove fekalne kanalizacije na obstoječi/ prestavljeni fekalni 

kolektor Žusterna- Č1-Č2- CČN Koper s  končnim iztokom na Centralno čistilno napravo Koper (CČN). 

Možno je odvajanje fekalnih odpadnih voda iz zgornjega dela objekta vertikalne komunikacije tudi preko 

mostne konstrukcije v smeri obstoječe fekalne kanalizacije s potekom v Ulici Vena Pilona, ki pa mora biti 

tehnično podrobneje preverjeno in rešeno v projektni dokumentaciji za pridobitev gradbenega dovoljenja. 

(4) Meteorne padavinske vode se preko interne meteorne kanalizacije odvajajo v smeri obstoječe oziroma 

predvidene nove meteorne kanalizacije s končnim iztokom v  meteorni odvodnik. Zasnova meteorne 

kanalizacije upošteva rešitve meteorne kanalizacije v okviru načrta revitalizacije dela obale med izlivom 

Badaševice in Žusterne- Ureditev komunalne infrastrukture (projekt PGD, št. 12/10-1, jan. 2010, Biro Obala 

d.o.o.). Predvidena meteorna kanalizacija je ustrezno dimenzionirana, da bo sprejela  meteorne odpadne vode 

s prispevnega območja prostorskega akta in sosednjih območij. Projektne rešitve ne smejo poslabšati 

obstoječih odvodnih razmer padavinskih voda na območju in območjih dolvodno.  

(5) Na javno kanalizacijsko omrežje je dovoljeno priključevati samo odpadne vode, ki ustrezajo določilom 

predpisov. Na območju so predvidene dejavnosti, ki ne bodo proizvajale posebnih odpadnih vod. V primeru, 

da komunalne odpadne vode ne ustrezajo parametrom predpisov, je treba te komunalne odpadne vode 

predhodno očistiti. Talne rešetke iz kurilnic, zunanjih površin in skladišč nevarnih snovi ni dovoljeno 

priključevati na interno fekalno kanalizacijo z iztokom v javno kanalizacijsko omrežje, ki je priključeno na 

CČN. 

(6) Priključitev komunalne odpadne vode iz predvidenih gradenj na obstoječo kanalizacijo je treba izvesti 

tako, da ne bo prihajalo do poplavitve teh gradenj s strani javne kanalizacije. 

(7) Čiste padavinske odpadne vode je treba voditi v interno meteorno kanalizacijo preko peskolovov. 

Padavinske odpadne vode s površin, ki so onesnažene z olji, pa je treba pred iztokom v meteorni odvodnik 

očistiti v lovilcih olj in maščob. 

(8) Kanalizacijsko omrežje je treba projektirati in izvesti vodotesno, da bo preprečen vtok padavinske vode 

v fekalno kanalizacijo, in s takim temeljenjem, da ne bo prihajalo do posedanja in deformacij kanalizacije. Za 

preprečevanje prehajanja morja v meteorni odvodni sistem se vgradijo protipovratne lopute na iztokih 

meteorne kanalizacije v morje. 

(9) Na mestih, kjer poteka javna kanalizacija, ni dovoljena zasaditev z grmovjem in drevjem v razdalji 

minimalno 2,00 m od osi kanalov, oziroma z rastlinami, ki imajo agresivni koreninski sistem. Treba je 

zagotoviti dostop s komunalnimi stroji do tras interne fekalne in meteorne kanalizacije za čiščenje in 

vzdrževanje le-te s komunalnimi stroji. 

(10) V sklopu izdelave projektne dokumentacije je treba evidentirati tudi meteorno kanalizacijo, ki ni v 

upravljanju Marjetice Koper d.o.o., in jo ohraniti, če je še v funkciji. 

 

20. člen 

(zbiranje in odvoz odpadkov) 
 

(1) Zbiranje in odvoz odpadkov se ureja skladno s predpisi in pogoji pooblaščenega izvajalca gospodarske 

javne službe odvoza odpadkov. 

(2) Zbirna/ odjemna mesta ter zbiralnice za ločeno zbiranje odpadkov morajo biti umeščeni in urejeni tako, 

da so dostopni za specialna vozila za odvoz odpadkov z dovoljeno skupno obremenitvijo 28 t, da je možno 

redno čiščenje in ob upoštevanju higienskih, funkcionalnih in estetskih zahtev kraja oziroma širše ureditve. 

Mikrolokacije zbirnih/odjemnih mest se določi v okviru izdelave projektne dokumentacije zunanjih ureditev. 
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(3) Odjemna mesta morajo biti opremljena s tipiziranimi posodami. Vrsto, tip in število posod se določi v  

sodelovanju s pooblaščenim izvajalcem gospodarske javne službe odvoza odpadkov glede na velikost, 

zmogljivost in namembnost stavb ter predvidene količine in vrste odpadkov.  

(4) Zunanje ureditve se opremi s koši za smeti. 

 

21. člen 

(javno dobro) 

 

Predvidena vertikalna povezava, javne mestne zelene in druge odprte površine bodo v javni uporabi kot 

mestna infrastruktura. 

 

 

VI. REŠITVE IN UKREPI ZA CELOSTNO OHRANJANJE KULTURNE DEDIŠČINE,  

VAROVANJE OKOLJA, NARAVNIH VIROV IN OHRANJANJE NARAVE 

 

22. člen 

(celostno ohranjanje kulturne dediščine) 

 

(1) Na območju urejanja se nahajata enoti kulturne dediščine: stavbna dediščina Koper - Trasa železniške 

proge Trst - Poreč  EŠD 28580 in druga dediščina Koper - Rižanski vodovod EŠD 28582.  

(2) Načrtovane ureditve, objekti in posegi morajo upoštevati naslednje kulturnovarstvene režime: 

- varstveni režim za varstveno območje dediščine; 

- varstveni režim za vplivno območje dediščine ter 

- varstveni režim za arheološke ostaline.  

(3) Posege je treba načrtovati tako, da se pri  izvedbi ohranijo vsi kvalitetni deli, razmerja in ambientalna 

vrednost trase železniške proge Trst - Poreč ter trase glavnega cevovoda: 

- Predvidene ureditve se vključujejo v obstoječo ureditev na območju trase železniške proge in je ne 

spreminjajo. 

- Predvidene ureditve neposredno tangirajo traso glavnega cevovoda. Zaradi tehnoloških značilnosti in 

zahtevnosti predvidenih gradbenih posegov in končne ureditve bo zid delno odstranjen, delno zasut 

in delno ohranjen in viden. Rekonstrukcija vidnega dela zidu mora ohraniti in izpostaviti kakovostne 

dele, razmerja in ambientalno vrednost objekta (strukturna zasnova zidu, zunanja obdelava zidu, 

detajli). 

(4) Za odstranitev registrirane kulturne dediščine je treba skladno s predpisi pridobiti soglasje pristojnega 

ministra za odstranitev dediščine. Odstranitev dediščine je možna na podlagi soglasja in ob izpolnitvi 

naslednjih pogojev: 

- če se ugotovi njena dotrajanost ali poškodovanost, ki je ni mogoče odpraviti z običajnimi sredstvi, 

ali če dediščina ogroža varnost ljudi in premoženje; 

- če je bila pred tem opravljena raziskava objekta; 

- če raziskava in odstranitev nadzoruje pristojna organizacija. 

(5) Zaradi varstva arheoloških ostalin je Zavodu za varstvo kulturne dediščine Slovenije (ZVKDS) skladno s 

predpisi omogočiti dostop do zemljišč, kjer se bodo izvajala zemeljska dela, in opravljanje strokovnega 

nadzora nad posegi. Lastnik zemljišča/ investitor/ odgovorni vodja del naj o dinamiki gradbenih del pisno 

obvesti pristojno območno enoto ZVKDS vsaj 10 dni pred pričetkom zemeljskih del. 

(6) Ob vseh posegih v zemeljske plasti velja obvezujoč splošni arheološki varstveni režim, ki najditelja/ 

lastnika zemljišča/ investitorja/ odgovornega vodjo del ob odkritju arheološke ostaline zavezuje, da najdbo 

zavaruje nepoškodovano na mestu odkritja in o najdbi takoj obvesti pristojno območno enoto ZVKDS, ki 

situacijo dokumentira skladno z določili arheološke stroke. V primeru odkritja arheoloških ostalin, ki jim 

grozi nevarnost poškodovanja ali uničenja, lahko pristojni organ to zemljišč z izdajo odločbe določi za 

arheološko najdišče, dokler se ne opravijo raziskave arheoloških ostalin oziroma se omeji ali prepove 

gospodarska in druga raba zemljišča, ki ogroža obstoj arheološke ostaline. 

(7) Za posege v kulturni spomenik, vplivno območje ali varstveno območje dediščine je treba pridobiti 

kulturnovarstveno soglasje ZVKDS. Za izvedbo predhodne arheološke raziskave je treba pridobiti 

soglasje za raziskavo in odstranitev arheološke ostaline, ki ga izda pristojni minister. 
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23. člen 

 (varovanje okolja in naravnih virov) 

 

Na območju so predvidene dejavnosti, ki ne bodo povzročale vplivov in emisij v okolje nad dovoljenimi 

vrednostmi glede na opredeljeno namensko rabo obravnavanega območja in sosednjih območij. 

 

24. člen 

 (varstvo pred hrupom) 

 

(1) Pri projektiranju, gradnji in obratovanju morajo projektanti, izvajalci in investitorji upoštevati določbe o 

maksimalnih dovoljenih ravneh hrupa za II. območje varstva pred hrupom, na katerem ni dopusten noben 

poseg v okolje, ki je moteč zaradi povzročanja hrupa.  

(2) Predvideni posegi in ureditve v času obratovanja ne bodo povzročali prekomernih obremenitev s hrupom 

glede na opredeljeno stopnjo varstva pred hrupom. 

(3) Za preprečitev prekomerne obremenitve okolja s hrupom zaradi gradnje je treba izvesti naslednje ukrepe:  

- gradnja samo v dnevnem času; 

- uporaba delovnih naprav in gradbenih strojev, ki so izdelani v skladu z emisijskimi normami za hrup 

gradbenih strojev po Pravilniku o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem; 

- izvedba zaščitnih polnih varovalnih ograj za zaščito varovanih območij v primeru preseganja mejnih 

vrednosti.  

(4) Skladno s predpisi je v primeru ugotovljene prekomerne obremenjenosti varovanih prostorov s hrupom iz 

okolice treba v okviru izdelave projektne dokumentacije načrtovati tudi ukrepe protihrupne zaščite. 

Izvedba protihrupnih ukrepov je obveza investitorja. 

 

25. člen 

 (varstvo zraka) 

 

(1) Omilitveni ukrepi za zmanjšanje onesnaženosti zraka bodo na območju eventualno potrebni med gradnjo, 

med obratovanjem pa dodatni ukrepi ne bodo potrebni. 

(2) Za preprečitev ali zmanjšanje emisij v zrak med gradnjo je treba: 

- z rednim vlaženjem odkritih površin preprečevati prašenje z gradbišča v okolico; 

- čistiti transportna vozila pri vožnji z območja gradbišča, prekrivati sipke tovore pri transportu in 

vlaženje transportnih poti (vstopno-izstopne točke), da se preprečuje raznos gradbenega materiala z 

območja gradbišča s transportnimi sredstvi; 

- uporabljati samo tehnično brezhibno gradbeno mehanizacijo in vozila, ki ustrezajo standardom in  

emisijskim normativom. 

 

26. člen 

 (varstvo tal in voda) 

 

(1) Varstvo tal in voda pred onesnaženjem zaradi razlitja ali raznosa nevarnih snovi je treba zagotoviti med 

izvajanjem gradnje in obratovanjem z ustreznim načinom gradnje in tehničnimi rešitvami. Podrobneje 

morajo biti ukrepi in rešitve obdelani v projektni dokumentaciji. 

(2) V projektni dokumentaciji morajo biti obdelani in prikazani vsi ukrepi, s katerimi bodo preprečeni 

škodljivi vplivi na stanje voda in vodni režim. 

(3) V času gradnje je treba zagotoviti vse potrebne ukrepe in tako organizacijo na gradbišču, da bo preprečeno 

onesnaževanje okolja in voda, ki bi nastalo zaradi transporta, skladiščenja in uporabe tekočih goriv in 

drugih nevarnih snovi oziroma v primeru nezgod zagotoviti takojšnje ukrepanje za to usposobljenih 

delavcev. Vsa začasna skladišča in pretakališča goriv in maziv ter drugih nevarnih snovi morajo biti 

zaščitena pred možnostjo izliva v naravno okolje. 

(4) Po končani gradnji je treba odstraniti vse za potrebe gradnje postavljene provizorije in odstraniti vse 

ostanke deponij.  

(5) Zagotovljena mora biti zaščita tal pred erozijo in škodljivim delovanjem padavinske vode na območju in 

območjih dolvodno. Omejitve in prepovedi za posege v prostor so določene v veljavni zakonodaji s tega 

področja. Rešitve in ukrepi za zaščito tal pred erozijo in škodljivim delovanjem padavinske vode morajo 

biti zagotovljene skladno z določili 29. in 30. členov odloka. 
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(6) Na vseh napravah in objektih, kjer obstaja možnost razlivanja nevarnih snovi, je treba predvideti ustrezne 

ukrepe za preprečevanje razlivanja teh snovi. Prostor, v katerem bo deponirana nevarna snov, naj bo 

zgrajen kot tesnjena lovilna skleda, ki lahko zadrži celotno prostornino v primeru razlitja nevarne snovi. 

(7) Na območju predvidene gradnje je treba evidentirati morebitne vodne vire, jih ohraniti in ustrezno urediti. 

Lastnosti vodnih virov se zaradi predvidenih posegov ne smejo spremeniti. 

(8) Poseg v prostor, ki bi lahko trajno ali začasno vplival na vode ali vodni režim, se lahko izvede samo na 

podlagi vodnega soglasja skladno s predpisi. 

(9) Priobalno zemljišče morja sega 25 m od meje vodnega zemljišča morja (obalne linije). Ob morju je treba 

zagotoviti prost in neoviran prehod. 

 

27. člen 

 (ohranjanje narave) 

 

Na območju ni naravnih vrednot, zavarovanih območij narave, območij Natura 2000 in ekološko pomembnih 

območij. 

 

 

VII. REŠITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO TER VARSTVO PRED NRAVNIMI IN DRUGIMI 

NESREČAMI, VKLJUČNO Z VARSTVOM PRED POŽAROM 

 

28. člen 

(rešitve in ukrepi za obrambo ter varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami) 

 

(1) Na območju ni objektov ali ureditev za obrambo.  

(2) Pri izdelavi projektne dokumentacije in gradnji je treba upoštevati veljavno zakonodajo in predpise v 

zvezi z naravnimi omejitvami (erozivnost ter plazljivost terena) in potresno ogroženostjo ter v projektni 

dokumentaciji temu primerno prilagoditi tehnične rešitve gradnje.  

(3) Območje leži na potresno manj ogroženem območju (projektni pospešek tal 0,100 g).  

(4) Zagotoviti je treba ustrezno protipotresno odpornost in varnost predvidenih objektov skladno s predpisi, 

in sicer s primerno konstrukcijsko zasnovo, prilagojeno tovrstnim objektom in ureditvam ob upoštevanju 

njihovih specifičnih gradbeno-tehničnih, tehnoloških, lokacijskih in funkcionalnih značilnosti in zahtev.  

(5) V sklopu zunanje in prometne ureditve bodo urejeni intervencijski dostopi in površine za manipulacijo 

skladno s požarnovarnostnimi normativi, predpisi in standardi. Intervencijski dostopi bodo omogočeni do 

spodnje in zgornje vstopno/izstopne postaje vertikalne povezave z navezavami na javno cestno omrežje.  

 

29. člen 

(rešitve in ukrepi za zaščito pred erozijo in plazenjem) 

 

(1) Območje je po opozorilni karti opredeljeno kot erozijsko območje zahtevnih zaščitnih ukrepov in 

plazljivo. Omejitve in prepovedi za posege v prostor so določene v veljavni zakonodaji s tega področja.  

(2) Na plazljivem območju lastnik zemljišča ali drug posestnik ne sme posegati v zemljišče tako, da bi se 

zaradi tega sproščalo gibanje hribin ali bi se drugače ogrozila stabilnost zemljišča.  

(3) Ocena erozijske ogroženosti, vključno z ukrepi in priporočili na nadaljnje načrtovanje je podana v študiji 

Geološko poročilo z oceno erozijske ogroženosti za OPPN vertikalne povezave obalnega območja z 

Markovim hribom (IRGO Consulting d.o.o., junij 2016). Erozijska ogroženost obravnavanega zemljišča je 

minimalna. Gradnja objekta vertikalne povezave ob upoštevanju zaščitnih in varovalnih ukrepov ter 

ustrezne tehnologije in izvedbe gradnje ne bo poslabšala stabilnosti terena. Podana so naslednja 

priporočila ukrepov in gradnje: 

- objekt vertikalne povezave bo temeljen v flišni hribinski osnovi, zato bo lahko predvidoma plitvo 

temeljen; 

-  izkopne brežine za izvedbo temeljev se izvedejo v strmem naklonu in po potrebi dodatno zaščitijo (z 

brizganim betonom, armaturnimi mrežami, sidranjem). 

(4) Z namenom natančnejše določitve sestave tal, geomehanskih karakteristik zemljin in hribin na območju 

izgradnje kakor tudi opredelitev ukrepov in pogojev gradnje bo v nadaljnjih fazah načrtovanja (v okviru 

projektne dokumentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja) potrebno izvesti detajlno inženirsko-

geološko kartiranje terena s sondažnimi vrtinami, presiometričnimi meritvami in laboratorijskimi 
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raziskavami. Geološko poročilo predlaga naslednji obseg raziskav za posamezne objekte, ki se lahko na 

podlagi podrobnejših rešitev ali terenskih podatkov v nadaljevanju ustrezno prilagodi: 

- za objekt vertikalne povezave (dvigalo) se izvedejo 1 strukturna vrtina globine 15 m, 3 presiometrične 

meritve na nivoju temeljenja objekta in laboratorijske preiskave zemljin; 

- za objekte in ureditve na zgornji vstopno-izstopni točki se izvede 1 geomehanska vrtina globine 6-8 

m; 

- na območju deviacije ceste Koper- Žusterna se izvedejo 2 geomehanski vrtini globine 8-10 m in 

laboratorijske preiskave zemljin.      

(5) Temeljenje objekta, varovanje gradbene jame ter druge protierozijske ukrepe bo treba obdelati v ločenem 

načrtu. 

 

30. člen 

(rešitve in ukrepi za zaščito pred poplavami) 

 

(1) Ocena poplavne ogroženosti, vključno z ukrepi za zagotovitev ustrezne protipoplavne varnosti je podana v 

elaboratu Karte poplavne nevarnosti (Strokovna podlaga) (GLG projektiranje d.o.o., junij 2016). 

(2) Pretežni del območja je skladno s standardizirano strokovno metodologijo in opredeljenimi razredi 

poplavne varnosti uvrščen v razred preostale poplavne nevarnosti, ožji pas obalne izravnave pa v razred 

majhne poplavne nevarnosti. Glede na določila Uredbe o pogojih in omejitvah za izvajanje dejavnosti in 

posegov v prostor na območjih, ogroženih zaradi poplav in z njimi povezane erozije celinskih voda in 

morja (Ur.l.RS, št. 89/2008) je ureditev in izvajanje predvidenih prostorskih ureditev na površinah majhne 

in preostale poplavne nevarnosti dovoljeno.  

(3) Za zagotovitev poplavne varnosti ob pojavu 10- in 100- letnih gladin morja se zunanja ureditev na 

območju amfiteatra in parka na obalni ravnini višinsko uredi na minimalni višinski koti +2,65 m.n.v..  

Ureditve na robnih območjih in navezave na obstoječe ureditve na kontaktnih območjih so v smislu 

zveznega vklapljanja prostorskih ureditev lahko višinsko umeščene pod koto +2,65 m.n.v., ki pa ne 

zagotavlja poplavne varnosti v primeru pojava 10- in 100- letnih gladin morja. 

(4) Dodatni ukrepi za zaščito pred poplavami so: 

- vgradnja protipovratnih loput na iztokih meteorne kanalizacije v morje; 

- vsa prižigališča javne razsvetljave morajo biti nad višinsko koto +2,65 m.n.v.; 

- izvedba kanalizacije za elektrovode oziroma vgradnja kablovodov mora biti izvedena vodotesno. 

 

31. člen 

(rešitve in ukrepi za varstvo pred požarom) 

 

(1) Predvidena prostorska ureditev mora skladno z veljavnimi predpisi zagotavljati: 

- potrebne odmike med objekti oziroma potrebne protipožarne ločitve za omejevanje širjenja ognja med 

objekti ob požaru; 

- pogoje za varen umik ljudi in premoženja; 

- neovirane in varne dostope, dovoze in delovne površine za intervencijska vozila; 

- vire za zadostno oskrbo z vodo za gašenje. 

(2) Hidrantno omrežje mora skladno s predpisi zagotavljati zadostne količine vode za gašenje, ustrezne 

medsebojne odmike in dostopnost, zagotovljena mora biti tudi izmenjava vode. Območje bo oskrbovano s 

požarno vodo preko hidrantnega omrežja z napajanje iz javnega vodovodnega omrežja. 

(3) Za objekt vertikalne povezave in spremljajoče objekte je treba zagotoviti zadostno nosilnost konstrukcij za 

določen čas v primeru požara. Vgrajeni materiali, naprave in napeljave v objektih morajo biti zgrajeni 

oziroma izdelani tako, da je zagotovljena požarna varnost skladno s predpisi. 

(4) Skladno s predpisom o zasnovi in študiji požarne varnosti se opredeli požarno zahtevnost predvidenih 

objektov. Izpolnjevanje bistvenih zahtev varnosti pred požarom za požarno manj zahtevne objekte se 

dokazuje v elaboratu zasnove požarne varnosti, za požarno zahtevne objekte pa v elaboratu Študija 

požarne varnosti. 
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VIII. ETAPNOST IZVEDBE  

 

32. člen 

(etapnost izvedbe) 

 

(1) Gradnja lahko poteka etapno, pri čemer je treba upoštevati lokacijske omejitve, gradbeno-tehnične 

vidike, pogoje infrastrukturnega opremljanja in delovanja ter vplive na okolje. Etape morajo biti načrtovane 

tako, da bistveno ne ovirajo ali prejudicirajo izvedbe drugih predvidenih etap, objektov in ureditev, kakor tudi 

ne omejujejo ali onemogočajo delovanja in varne uporabe obstoječih objektov in ureditev na sosednjih in 

vplivnih območjih.  

(2) Etapnost izvedbe mora biti načrtovana tako, da ne bo povzročen škodljiv vpliv na vodni režim in stanje 

voda. 

(3) Dopustna je etapna izvedba tudi v smislu tehnologije in značaja gradbenih posegov, kar pomeni 

razčlenitev pridobivanja dovoljenj in izvedbe za posamezne izvedbeno-tehnične sklope, kot so na primer 

zemeljska dela, vodnogospodarske ureditve, prometne ureditve, komunalno opremljanje, gradbena dela, 

urejanje odprtih površin in ozelenjevanje ipd..  

 

 

IX. DOPUSTNA ODSTOPANJA 

 

33. člen 

(dopustna odstopanja) 

 

(1) Spreminjanje oziroma podrobnejša razčlenitev programske zasnove načrtovanih ureditev so možni v 

okviru namembnosti in funkcije ureditev,  kot njihova nadgradnja ali dopolnitev, ki se smiselno umešča v 

programsko in prostorsko zasnovo in značaj širšega območja obalne promenade na odseku od Kopra do 

Žusterne (zelene mestne površine, območja za rekreacijo, gostinstvo in turizem ipd.). 

(2) Dopustno je fleksibilno strukturiranje in spreminjanje tlorisnih in višinskih gabaritov stavb, drugih 

objektov in zunanje ureditve, če so spremembe potrebne zaradi prilagoditev stanju na terenu, podrobnejše 

obdelave programske zasnove objektov in ureditev ali spremenjenih tehničnih in tehnoloških rešitev, ki so 

primernejše z oblikovalskega, funkcionalnega, krajinskega ali okoljevarstvenega vidika.  

(3) Dimenzijska odstopanja iz predhodnega odstavka so dopustna ± 10% od tlorisnih in višinskih dimenzij, 

podanih v 11. členu odloka in prikazanih v načrtih grafičnega dela. Dopustno odstopanje ni možno pri zunanji 

ureditvi na območju amfiteatra in parka na obalni ravnini pod koto +2,65 m.n.v., razen pri ureditvah na robnih 

območjih in navezavah na obstoječe ureditve na kontaktnih območjih.  

(4) Dopustna je drugačna tehnološka rešitev vertikalne komunikacije, kot je opredeljena v 11. členu odloka, 

če se pri nadaljnjem načrtovanju izkaže, da je izvedbeno-tehnično, okoljsko, ekonomsko ali uporabniško 

ustreznejša in glede prostorskih in infrastrukturnih pogojev in zahtev oziroma bistveno ne odstopa od pogojev 

in določil tega odloka. 

(5) Dopustna je drugačna zasnova ureditve parkirišča ob kopališču Žusterna od prikazane v grafičnem delu 

iz 2. člena odloka, vključno z ureditvijo in lokacijo priključevanja na cesto Koper- Žusterna, če se spremenijo 

razmere, pokažejo drugačne potrebe ali na podlagi potrebnejše preučitve najdejo boljše tehnične rešitve. 

(6) Vsa navedena odstopanja so dopustna, če se z njimi ne poslabšujejo prostorski in okoljski pogoji in 

razmere na območju predvidene prostorske ureditve, sosednjih ali vplivnih območjih.  

(7) Pod pogoji, navedenimi v drugem odstavku tega člena, so pri realizaciji prostorskih ureditev dopustni 

tudi odmiki in drugačne tehnološke rešitve od prikazane zasnove gospodarske javne infrastrukture. Za 

izboljšanje stanja infrastrukturne opremljenosti območja in predvidenih ureditev je možno izvesti dodatna 

podzemna omrežja in naprave. 

(8) Skladno s spremembami pri oblikovanju objektov, ureditev in poteku infrastrukture je treba prilagajati 

tudi parcelacijo. 
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X. DRUGI POGOJI ZA IZVEDBO PROSTORSKIH POSEGOV 

 

34. člen 

(začasna raba zemljišč) 
 

Do pričetka gradnje predvidenih stavb, objektov, naprav in ureditev se zemljišča lahko uporabljajo v sedanje 

in druge namene, če to ne vpliva moteče na sosednja zemljišča, funkcijo in urejenost območja in ne 

onemogoča, ovira ali drugače pogojuje realizacije načrtovanih posegov. Pod enakimi pogoji je možna začasna 

raba dela zemljišč  tudi ob izvajanju posameznih etap predvidene gradnje, če je to funkcionalno in varnostno 

izvedljivo in sprejemljivo. 

 

35. člen 

(deponiranje materiala) 

 

(1) Izkopani material, ki bo nastal med gradnjo, se lahko delno ali v celoti uporabi za nasipe, oblikovanje 

terena in zunanjo ureditev znotraj območja. Morebitne viške pa je treba odpeljati in ustrezno deponirati na 

za to primernem odlagališču ali uporabiti v okviru drugega gradbenega posega.  

(2) Rodovitna prst se odrine, deponira ter porabi za kasnejšo rekultivacijo, v največji meri na mestu samem. 

 

36. člen 

(obveznosti investitorjev in izvajalcev pri izvajanju prostorskega akta) 
 

(1) Poleg splošnih pogojev morata investitor in izvajalec upoštevati določilo, da se načrtovanje in izvedba 

posegov opravita tako, da to čim manj moteče vpliva na okolico, da je čim manj omejeno funkcioniranje 

in uporaba sosednjih objektov in površin.  Pri izvedbi je treba izvajati ukrepe za varstvo naravnega in 

bivalnega okolja, naravnih in ustvarjenih danosti in virov. Temu se prilagodi etapnost, organizacijo in 

tehnologijo izgradnje ter obratovanje predvidenih posegov in ureditev.   

(2) Za posege v prostor na k.o. Morje (obstoječe in predvidene) mora biti pridobljeno vodno soglasje in 

pravica graditi. 

 

37. člen 

(posebni pogoji glede prostorskih ureditev in posegov v varovalnem pasu hitre ceste Koper- Izola) 
 

(1) Posegi v varovalni pas hitre ceste in posegi nad predorom Markovec ne smejo biti v nasprotju z njenimi 

koristmi, ne smejo prizadeti interesov varovanja ceste in prometa na njej, njene širitve zaradi prihodnjega 

razvoja prometa ter varovanja njenega videza. 

(2) Tehnologija gradnje načrtovanih ureditev nad/ob predoru Markovec ne sme povzročati negativnih 

vplivov na predor. 

(3) Zaradi načrtovanega nadhoda nad lokalno cesto ne sme biti zmanjšana preglednost morebitne prometne 

signalizacije za HC. 

(4) V varovalnem pasu hitre ceste, ki znaša 35 m na vsako stran od roba cestnega sveta, ni dovoljeno 

postavljati tabel, napisov in drugih objektov ali naprav za slikovno ali zvočno obveščanje in oglaševanje. 

(5) Razsvetljava mora izpolnjevati zahteve glede zastrtosti bleščanja in svetlobnega onesnaževanja v skladu 

s predpisi. 

(6) Z načrtovano gradnjo se ne sme onemogočati ali ovirati izvajanja rednih vzdrževalnih del na hitri cesti 

in na njenih spremljajočih objektih. 

(7) Pri gradnji objektov v varovalnem pasu hitre ceste in nad predorom Markovec DARS d.d. ne prevzema 

nikakršne finančne ali druge odgovornosti kot posledic hrupa, vibracij in ostalih vplivov prometa na hitri 

cesto. 

(8) Investitorji načrtovanih ureditev so dolžni vse poškodbe v varovalnem pasu in cestnem svetu hitre ceste  

takoj po končani gradnji povrniti v prvotno stanje na lastne stroške. 

(9) Vse posege v varovalnem pasu hitre ceste in nad predorom Markovec bo možno izvajati le po 

pridobljenem soglasju DARS d.d. 
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38. člen 

(oglaševanje) 

 

(1) Do uveljavitve predpisa, ki bo enovito urejal merila in pogoje za oglaševanje na območju Mestne 

občine Koper, je znotraj območja urejanja s tem odlokom prepovedana gradnja ali postavitev kakršnihkoli 

objektov za oglaševanje in postavitev oglasnih tabel ter naprav in predmetov ali sprememba obstoječih 

objektov oziroma delov objektov za objekte namenjene oglaševanju oziroma za oglaševalske namene. 

Poseben predpis sprejme Občinski svet Mestne občine Koper. 

(2)      Ne glede na določilo prejšnjega odstavka tega člena je dovoljena postavitev tabel, kot so predpisane z 

zakonom o gospodarskih družbah. 

 

 

XI.  PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE 
 

39. člen 

 

Vlada Republike Slovenije je za načrtovanje predmetnih prostorskih ureditev lokalnega pomena na območju 

državnega lokacijskega načrta za hitro cesto Koper- Izola (Uradni list RS, št. 114/2004) (v nadaljevanju: 

DLN) Mestni občini Koper izdala sklep št. 35001-1/2009/5 z dne 19. 3.2009, v katerem soglaša s 

predmetnimi prostorskimi ureditvami na podlagi ugotovitve, da prostorski akt ne onemogoča ureditev, 

načrtovanih z DLN.  

 

40.  člen 

 

Območje prostorskega akta delno prekriva območje Lokacijskega načrta »Marina in komunalni privezi« v 

Kopru (Uradni list RS, št. 90/2005, 31/2016) (v nadaljevanju: LN). Predvidene prostorske ureditve in določila 

LN se na območju prekrivanja z uveljavitvijo tega prostorskega akta ne razveljavijo, ampak velja, da se posegi 

in ureditve funkcionalno, oblikovno in tehnično medsebojno prilagodijo glede na vrstni red izvajanja 

prostorskih ureditev in posegov.   

 

41.  člen 

 

Občinski podrobni prostorski načrt za vertikalno povezavo obalnega območja z Markovim hribom in 

spremljajoče parkovne ureditve je stalno na vpogled pri pristojnem organu Mestne občine Koper.  

 

42.  člen 

 

Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja Ministrstvo za infrastrukturo in prostor, Inšpektorat RS za 

promet, energetiko in prostor – Območna enota Koper. 

 

43.  člen 

 

Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republika Slovenije. 

 

 

 

 

Številka: 3505-5/2016                                                                      

Koper, 23. 2. 2017                                                                         MESTNA OBČINA KOPER 

                        ŽUPAN 

               Boris Popovič 


